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Art. 14.

Demeure réservé à l’autorité suisse le droit de disposer des chevaux, voitures et en général de tout 
matériel quelconque:

a) si elle les jugeait utiles, le cas échéant, pour les besoins de la défense nationale de la Suisse;
b) si, à son avis, les objets indiqués sont sujets à dépérissement, ou d’un entretien onéreux.
Dans les deux cas, il y aura indemnité en conformité des lois et règlements en vigeur pour l’armée 

suisse.

Art. 15.

La Suisse décline toute responsabilité à l’égard d’accidents survenant à des internés ou de la des­
truction ou détérioration d’armes, de chevaux, de matériel, ou de tout objet quelconque.

Art. 16.

La restitution ne sera opérée qu’après paiement ou garantie suffisante p a r  des sommes né­
cessaires pour couvrir intégralement:

a) tous frais quelconques, occasionnés par l’internement à la Confédération, aux cantons et aux 
communes en Suisse;

b) tous dommages causés par des internés, à dessein ou par imprudence ou négligence;
c) toutes autres créances exigibles existant en faveur de personnes habitant la Suisse contre des 

internés à raison d’actes juridiques ou autres se produisant pendant l’internement.

Art. 17.

Toutes prescriptions nécessaires pour compléter et exécuter la présente convention sont du res­
sort exclusif des autorités militaires ou civiles suisses.

*  *  *

Ainsi fait et signé en quatre exemplaires, dont:
un pour le Conseil fédéral suisse,
un pour le Commandant en chef de l’armée suisse,
un p o u r ........................................... et
un à destination de l’ambassade (ou légation) d e ..........

à Berne, l e ..........

30
E 27, Archiv-Nr. 13558

Le Chef de l'Etat-Major Général de l ’Armée suisse, Th.von Sprecher, 
au Chef du Département politique, A. Hoffmann

Copie Bern, 15. August 1914
M

Nachdem ich dem General meine Anschauung über die gegenwärtige militär­
politische Lage der Schweiz dargelegt habe, halte ich es für geboten, Sie von der 
Auffassung des Armeekommandos in Kenntnis zu setzen. Es ist zweifellos, dass 
in Italien eine teilweise Mobilmachung durch Einberufung Einzelner und ganzer 
Jahresklassen im Gange ist. Ebenso sicher erscheint, dass Italien wegen der
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Volksstimmung es nicht wagen darf, an die Seite Österreichs zu treten. Nicht zu 
erkennen vermögen wir, ob das gemeldete Zusammenziehen italienischer Streit­
kräfte den Zweck hat, gegen Albanien oder direkt gegen Österreich vorzugehen, 
oder ob es einstweilen nur dazu dienen soll, die öffentliche Meinung zu befriedigen. 
Jedenfalls ist eine italienische Unternehmung gegen Trient und Triest nicht ausge­
schlossen, zumal wenn der deutsch-französische Zusammenstoss nicht zu einem 
Erfolg der deutschen Kräfte führt.

Wir müssen eine solche Gestaltung der Dinge klar und ohne Scheu ins Auge 
fassen und uns fragen, welche Lage der Schweiz dadurch bereitet wird. Bei der 
gegenwärtigen Kräfteverteilung des österreich-ungarischen Heeres kann es leicht 
geschehen, dass Italien sich in Besitz der italienischen Landesteile des Kaiserstaa­
tes setzt, und wenn das geschehen ist, werden sie nicht mehr an Österreich 
zurückfallen. Das nächste Ziel des italienischen Nationalismus ist alsdann das 
Tessin mit den italienischen Teilen Graubündens. Hat Österreich Südtirol und 
Triest an Italien verloren, so haben wir von Österreich keine Hilfe mehr zu erwar­
ten, wenn Italien zur Eroberung unserer Südtäler schreitet. Unsere Interessen 
sind in der Hinsicht zweifellos eng mit denen Österreichs verbunden.

Wir begnügen uns heute den Gedanken auszusprechen und den Herrn Bun­
despräsidenten als den Leiter der eidgenössischen auswärtigen Politik zu bitten, 
dieser Lage seine Aufmerksamkeit schenken zu wollen und der Armeeleitung Ge­
legenheit zu weiterer mündlicher Aussprache zu geben.

31
E 2200 Washington 7/5

Le Department o f State à la Légation de Suisse à Washington

M  Washington, August 15, 1914'

The Chargé of Switzerland called at the Department of State on August 14th 
and asked whether this Government would make any objection to a loan to be 
made by American bankers to the Government of Switzerland. The Secretary of 
State took the matter up with the President on the 15th and later informed the 
Chargé of Switzerland that this Government sees no reason why American finan­
ciers should not make loans to Switzerland or to any other neutral governments, 
this statement being based, of course, upon the theory that Switzerland will main­
tain the attitude of neutrality which she has taken in regard to the European war.

1. Le document n ’est pas daté, mais le timbre d ’entrée de la Légation porte la date du 15 août 
1914.

dodis.ch/43305dodis.ch/43305

http://dodis.ch/43305

	Bd06_00000126
	Bd06_00000127

